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PRODROMO 


Era riserbato a’nostri giorni lo scopriraento del tanlo 
raro e famigerato lareno o tan di Amalfi, invano da piu 
secoli premurosamente ricercato dagli archeologi ita- 
liani e stranieri. II solo nomedi essonummo ci richia- 
ma alia mente la grandezza dell’anlica Amalfi, un di 
famosa per ricchezze e mercatura, per giurisprudenza 
civile e mariltima, e per la felice applicazione de’feno- 
meni magnetici ai bisogni de’grandi viaggi di mare. 

Volgonooramai parecchi anni, da che fortunatamenle 
scoprimmo questa singolarissima moneta patria, che 
gelosamente serbiamo qual inestimabile gioiello. Essa 
fu rinvenuta per avventura nella stessa Amalfi, scavan- 
dosi ivi il terreno presso le fondamenta di un vecchio 
c diruto edifizio. 

InefTabile fu la gioia che no provammo in veder al fine 
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dopo tanti secoli reslituila dalle tenebre alia luce que- 
sta moneta colanto rara e creduta finora siccome l’ara- 
ba fenice! Non ebbe forse a gioire tanto Cicerone nel 
rinvenire la tomba di Archimede ') , quanto noi in tal 
inaspettato rincontro. 

Sulle prime esitammodi pubblicare si important^ mo- 
neta, perche giudicammo piu acconcio ed opportuno 
l’annunziarla e darne adeguatamentc contezza in un 
nuovo lavoro islorico-patrio che stavamo via via ordi- 
nando, il quale non tardera quanto prima di veder la 
luce per le stampe. Ma ora avendo noi risaputo, che 
certa voce ne correva in mezzo al pubblico, abbiam vo- 
luto, senza piu indugiare , cosi antivenire con questa 
scrittura ogni altro annunzio, che fosse maggiore o mi- 
nore del vero. Confidiarao per altro che questa pubbli- 
cazione sia per riuscir grata a chiunque ha gusto per 
la numismatica, cd amore per le italiche ricordanze. 


') Cicer., Tuscutan., lib. V, cap. 23. 
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Quidquid /ub terra est , in apricum 
proferet aetus, 

Uefodiet condetque nitentia. 

Horat., cpist. VI , 
lib. I, v. 34. 


Capitolo I. 

L’antica civilta delle nostre contrade, i fasti, le gran- 
dezze e l’autonomia delle citta, onde un giorno andavan 
superbe , meglio dai monumenti che dagli storici pos- 
siam rilrarre. Una moneta, una lapide, un rudere ve- 
nuto fuori , furono soventi volte e saranno all’ archeo- 
logo indizio e documento di storiche scoperte, per le 
quali il nostro passato, gia s'l ricco di belle raemorie, 
senipre piu chiaro addiviene e piu glorioso. 

D’altra banda, la civilta presente, cotanto operosa e 
diligente nel disotterrare c nel rinlracciare le memorie 
di quella che l’ha preceduta, non puo esser nieno sol- 
lecita di tramandarle, e, diro quasi, legarle alia forse 
piu matura e profonda de’ di che verranno. 

Cio posfo, di non lieve momento e da riguardarsi la 
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novella scoperla dell’antichissimo e singolare lareno o 
tar] d’ argento di Amalfi , gia sino ad ora, come dicem- 
mo, affatto sconosciuto e lungamente sepolto nella nolle 
de’secoli; cosicche la colanta sua rarita e lenebrla dato 
aveva a sospettare a qualche antiquario inlorno alia sua 
realta. Ma al fine il rinvenimento di esso e giunlo a 
slenebrare ogni dubbio nalo dalla sconoscenza; ed ora 
puo ognuno a prima giunla ben vederlo qui impresso 
nel frontispizio, rilratlo a fac-simile, giusla il modulo 
originale. E perche poi il leggitore possa averne oppor- 
tune schiarimento stimiamo discorrerla per sommi capi. 


11 tareno o tari e forse la prima moneta che siesi co- 
niala dopo la cadula dell’Impcro Romano. Ad ogni modo 
e di sicuro ch'esso e l’antichissima moneta dell’iHuslre 
Repubblica amalfitana. 

Dalla testimonianza d’ infinite scritture del medio evo 
si ha, che i tareni amalfitani eran di oro e di argento; 
ma i primi rimangono tutlavia irreperibili e sconosciuti 
da per ogni dove '). 

Inlorno ad essi qualche cosa ne disse di passaggio 

>) II Cliiariss. archoologo Domenico Spinelli, principe di S. Giorgio, non 
ha guari defunto, e della cui amicizia tanto ci onoraramo, quanto pregia- 
vamo la sua dottrina, non ebbe adalio conoscenza del lari d'oro e d'argeulo 
di Amalli, siccome scorgesi dalla laboriosa ed interessante sua opera sulle 
Alonck cuflchc baltute daprincipi Itmgobardi , mnmanni e srewi ncl Re- 
gno dcllc Due Sicilie; in fol. — Napoli, stamperia dell’Iride, l«ii. 
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il nostro Chiarilo ') e piu diflusamente il Fusco ! ) il Mi- 
nervini '•) il Cnpialbi *) ed altri. Ma il Muralori credette 
ineglio a passarsene sotto silenzio 5 ). Sembra pero a 
bastanza verisimile che i nostri tareni d’oro, eccetto il 
peso, poco o nulla dilTerenziavano da quelli di argento 
per la lor forma, leggenda e fattura ; e principalmenle 
per la piccola croce contrassegnala nel cenlro dell’ area 
e da ambe le facce. Tale nostra opinione ha fondamento 
bastevole nelle seguenti parole, espresso in una perga- 
mena dell’archivio badiale Cavense, in cui si dice Lan- 
(lonius el eius heretles deni Mi homini, cui ipsa charla in 
manu paruerit quinquaginla solidos , quorum quisquc ha- 
beat AURI TA RENOS bonos Amal/ilane monele, in quibus 
CRUX FORM AT A parent G ). 

De’ soldi d’oro, creduti immaginari ’), ripetutamente 
troviam fatlo ricordo nelle carte antiche di Amalfi, di 
Ravello, di Napoli, di Capua, de’monasteri Cassinense, 
Cavense ecc., egual men le cho de’tareni amalfitani d’oro 
e d’ argento. 

*) Chiarilo, Cnmen/n istnrico-eritico diploma/ieo sulla costit. di Fede- 
rico II, ecc. Part. 2, cap. 5, pag. dll. 

*) Sal vat. Fusco, Dissert, sul ducat o di re Ruggieri. Napoli 1812. 

*) Giu!. Mincrvini, Graecum diploma an'ticTov, etc. cui accedit excur- 
sus de auri Tarenis, etc. Neap. 18.18. 

i)Cav. Vito Capialhi, Sulla monrta hattuta in Calansaro il 1SS8, a 
pag. 8 seg. — Messina 1830. 

s ) Muralori, Dissert, sopra le Antichita Ilalianc. Tom. 2, dissert. 28. 

6 ) Archiv. Cavcns., arc. 101, n.° 272. 

") Salv. Fusco, Dissert, sul ducat o di re Ruggieri, pag. 4. 
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L’origine di questi ultimi rimonlu al cominciare del 
X secolo; ed in cio convengono tutti gli eruditi fuor 
d’ogni contrasto. II conte Carli ') concettosamente as- 
seri, che il tareno fu coniato a Taranto per la prima vol- 
ta, e che da essa ne abbia preso il nome. Per allro, que- 
sla sua opinione venne confutata dal dolto canonico si- 
ciliano Dom. Schiavo, il quale ebbe a dire: «se noi ri- 
« Iroviamo notizia del tari d’oro sino a quei tempi, in 
« cui gli Arabi dominarono nella nostra Sicilia, dalla 
« voce saracenica Tarain, o caldea Tarija, che commer- 
« cio, negozio, e mercatura significano, dee ricavarsi 
« l’origine di questa moneta*) ». 

Da cio, se l’amor di patria non ci facesse velo, sa- 
remmo per affermare che gli Amalfitani non immerita- 
mente sin dal X secolo e forse anco qualche tempo pri- 
ma avevan adotlato ed imposto alle loro monete d’ oro 
e di argento il nome di tareno , come vocabolo allego- 
rico al loro gran commercto , di cui faremo brevemenfe 
parola qui appresso. 

D’altronde non sembra che si possa concedere agli a- 
rabo-saraceni di Sicilia una priori tadi tempo sugli Amal- 
fitani nel battere le loro monete; peroeche sappiamo che 
quelli non cominciarono a spendere i cosi detti moezini, 
se non nella seconda meta del X secolo , allorche ven- 

>) V. Gio. Rinaldo Carli, Suite Zecche d' Italia. Tom. I , jag. 156. 
l ) Can. Domen. Schiavo, Il tar i d'nro. Dissert, tra gli opusc. di serittori 
siciliani. Tom. XVI, pag. 225. 
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nero coniati per la prirna volla dal califTb Al Moez Icdi- 
ni lla/i, asceso al trono ncl 95.3. Senza parlare delle mo- 
nete benevenlano-longobardiche, che sin dal VII secolo 
si spendevano in queste provincie;egli e fuor di dubbio 
che nel secol X pieno corso avevan tra noi le monete 
greche, sotto la varia denoininazione di bizanzi, miche- 
loUi, costanlinati , romanati ecc., e precipuamente il no- 
stro tareno; il quale ci porge una prova rifulgente della 
celebrila del commercio amalfitano. E per vero, non 
havvi chi ignori l’esteso e ricco traffico che facevan gli 
Amalfi tani nel X e XI secolo in quasi tutto l’Oriente, in 
cui non era citta marittima de’Musulmani ove non fosse 
una banca amalfitana. Essi commerciavano in Gerusa- 
lemme e vi fondavano un nosocomio prima che si fosse 
parlato di crociate. Le loro navi provvedevano cio che 
mancava alia Palestina, riportando poi in patria delle 
preziose derratequivi acquistate, e condesiderioditras- 
portarvi delle nuove. Laonde Guglielmo arcivescovo di 
Tiro favellando di costoro, lascio scritto: Emus regionis 
liabilatores ( Amalphitani) primi merces peregrinas , quas 
Oriens non noverat, ad supradiclas partes (Syriae) inferre 
lentaverunt '). 

Noi troviamo sin dal IX secolo (880) questa genie in- 
dustriosa, sparsa dovunque ed applicata al traffico, te- 
nere banca anco nel lerritorio di Roma s ); il che dimo- 

•) Ouillcl. Tyriens. de bello sacro lib. 18, cap. -i. 

2 ) Kpist. (TALI I papac Johan. VIII, data XIII Kal. dcccmb. Indict. XIII 
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slra di aver essa preccduto di qualche secolo i Pisani 
ed i Genovesi nelle cose commercial! '). 

Non diciam nulla de’Veneziani, che molto tempo in- 
nanzi erano stati i primi ed unici a fissare un gran com- 
mercio ed a possedere il monopolio deH’Oriente. Tut- 
tavia egli e piucche certo che gli Amalfitani prima del 
XI secolo eran gia valenti navigatori, coslruttori esperli 
di legni di portata, sagaci osscrvatori del mare e degli 
astri, e piu che piu abilissimi nel commcrcio senza un 
libro che loro apprendesse quest’ arte. 

Odasi di grazia il magnifico ritratto che fa di Amalfi 
Guglielmo Pugliese poeta e storico all’epoca della con- 
quista de’Normanni s ) — Per fermo nessuna citlii mer- 
cantile puo vantare un elogio piu lusinghiero di queslo 
in eta cosi remota : 


Urbs (Amalphis) haer dives opum populnquerefcrtn videtur; 
Nulla magis locuples argento, vest Urns, auro. 

Parlibus innumeris, ac pturimus Orbe moratur 

NAIJTA MARIS, COELIQUE VIAS APERIRE PERITUS 3 ) 

(880) in collect. Concilior. incipit: Joannes episcopus ad Amalfllanos. Mal- 
ta vnbis bona facerc, etc. 

i) Denina, Rivolu:ioni d' Italia, lib. VIII, cap. XII. 

*) Guillcl. Apulus de reb. Normann. in Sicilia, Apulia et Calabria ge- 
stis, usque ad mortem Roberli Guiscardi; apud Murator. Scriptor. rer. 
Italicar. Tom. V. 

s ) Peritus ; allri scrissero Paratus — Qncsto verso, dettato in cth remoia, 
fa bcllissima testimonianza della pratica e perizia degli Amalliiani nella nn- 


Digitized by Google 



— 11 — 

Hie el Alexatulri diversa feruntur ab urbe, 

Regis ct Antiochi: haec freta plurirna transit. 

Hie Arabes, Indi, Siculi noscuntur ct Afri: 

Haec Gens est totum fere nobilitata per Orbem 
Et mercatida ferens et amans mercata referre. 

Noi diamo qui una versione di essi versi, che offria- 
mo a coloro i quali non gustano troppo il sermone del 
Lazio : 

Questa cilia (Amalfi) di popolo e ricchezza 
Abbonda; e sfolgoreggia in vesti, argenlo 
Ed oro, quanlo mai allra qualunque 
Cilia famosa. In numero ha nocchieri 
Bramosi di sfidar venti e procelle; 

E in Alessandria vanno, e cenlo lidi 
Ilemoli; a que’ dell’Affrica son conli: 

Agf Indiani, agli Arabi di merei 
Recan dovizia, e fanno in cambio acquislo 
Di paesane merei . In ogni terra 
Questa cilta di maraviglia e nome. 

Un popolo adunque si cospicuo che tanto lonlano Ira- 
scorse ne’mari di Orienle e del Mezzogiorno, gia ricco 
di oro, e, che piu d’ ogn’altro faceva ammirare in Asia 

vigazione; la quale piu tardi cangiar doveva d'as|>eUo , merce I'invenzioue 
della bussola del concitladino Flavio Gioia. 
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i prodolli della suainduslria, non era cerlamenlc ignaro 
di regole e di cognizioni necessarie, ne tampoco sprov- 
visto di un proprio codice marittimo, gia noto solto il 
nome di Tavola Amalfitana. Lungi dall’attendere lezioni 
di uavigare e di Irafficare dagli Arabi (come altri so- 
gno), gli arditi nostri marinari approdavano a Fatua- 
gosta (ant. Salamina), e di la correvano inslancabilniente 
il mare dalle vicinanze di Laodicea sino ad Alessandria, 
donde faccvan giungere le doviziose lor mercanzie sino 
alia cilta di El-Kahira o Mars (anl. Babilonia) sulla de- 
stra del Nilo. 

Fuor dubbio, un buon accordo e delle reciproche re- 
lazioni commerciali passar dovevano fra gli Arabi e gli 
Amalfitani, a malgrado deH’odio di religione che divi- 
deva le due nazioni. Ma i primi non potevan vantarsi 
gran fatlo superiori ai Cristiani nel viver civile, nel sa- 
pere e nella finezza delle arli. 

Se alcuni edifizi sacri, gia coslrulli da valenti arte- 
fici amalfitani ne’ bei giorni di Repubblica, non fossero 
stati spietalamente rabberciali e deturpati dai moderni 
correttori nel XVII e XVIII secolo '), quelli ci farebbero 
* oggidi luminosa testimonianza dello stile, del gusto e 
della maniera lutta propria de’ nostri neU’architettare e 
nel decorare. Non ostanle di cio, dai pochi vestigi che 

i) Tale sccmpio cbbcro a subirc il duonm di Amalfi eoslrutlo nel 1)80 — 
la inaggiorc chicsa di Itavello (1080) — e l'altra di S. Giovanni del loru 
(1018) — Lo dica chi ha occhio arlislico u (ior di senuo. 
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rimangono di cssi monumenti, bon possiamo argomen- 
lare che quelli non si discostaron gran fatto dallo stile 
di architettare bizantino ch’ era allora molto usilato 
nelle nostre contrade 4 ). E comunque l’imitare non e 
copiare, cost e non altrimente, gli Amaltilani, col fre- 
quentare i luoghi d’Oriente, presero da tutti, e si av- 
vantaggiarono combinando e riunendo quanto sparso 
eravi cola di roeglio in materia di scultura e di archi- 
tettura. 

Cotanta lor perizia nelle arti meccaniche e nell’edili- 
care fece ad essi acquislare non poca rinomanza; cosic- 
che troviamo gli slessi Amalfi tani insieme co’ Lombardi 
« peri tissi mis arlificibus » chiamali a lavorarc nella celebre 
chiesa di Montecassino dalfabate Desiderio nel 1066 1 ). 
L’ istoria non ci ha tramandato i lor nomi , siccome di 
tanti altri valenti nostri artisti che rimangon tuttavia 
nell’obblio: 

Multi, seil omnes illacrymabiles 
Urgentur, ignotique longn 
Nocte 3 ). 

Or dopo questa breve digressione, la quale ci ha al- 
quanto allontanati dal nostro assunlo, ripigliandone il 

') Fu allora principalmcntc lisato I'arco acuio, coianto in voga, non cho 
qucllo siile impropriamonlc cliiamato per molli secoli gotico, ma con piii 
verita dello dal francesi ogivale. 

l ) Chronic. Cassincn. lib. 3, cap. 28. 

a) Horat. od. IX, lib. IV, v. 26 scg. 
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tilo, ci facciamo immedialamente a discorrere del rinve- 
nuto numnio amalfltano. 


Jam tempos at quacdam ex nostra, 
ut ita dicam, Moneta prof err i. 

Seneca, dc lx-nc-(ic . 
lib. 3, cap. 35. 


Capitolo II. 

Del tareno amalfltano di argento. 

Questa monetina rediviva, apparlenutasi un tempo al 
florido commercio amalfltano, merita al presente tutta 
la nostra attenzione; eppero n’ esporremo alcuni parti- 
colari poco o nulla conosciuti finora. 

Nulla hawi di piu semplice e chiaro, quanto il tipo 
del nostro tareno, gia delineato a lac-simile sul fronti- 
spizio. Lo stato perfelto di conservazione e la chiarezza 
della sua leggenda, tutta estensiva e senz’alcuna abbre- 
vialura, mentre ne accrescono il pregio, dispensano 
l’osservatore dalla pcna d’interpretazione. 

Esso e del peso di acini sette — L’ insieme della mo- 
ncla rappresenla in ambe le facce due cerchi concen- 
trici risaltati a mo’ di puntini o globetti, con propria 
leggenda palria, e nel mezzo dell’ area vi campeggia 
una piccola Croce; simbolo che ricorda la pia istilu- 
zionc de’spedalieri gerosolimitani di S. Giovanni (poi 
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cavalicri di Malta). Nel diritto v’e l'cpigrafe CIVITAS 
e nel rovcscio AMALFI A — Ecco una moneta assoluta- 
mente autonoma, la quale circolava anco neH’impero 
greco e nell’ Africa per equilibrio di coramercio , c si 
eguagliava nel cambio di que’ popoli. 

Peru i nostri tareni non furon di peso c di bonUi 
uguali alle raonete greche, siccome uguali lo erano per 
la forma piana. Ed c degno di osservazionc che dieci 
secoli fa gli Amalfitani prestaron l’uso di quesla unild 
monelaria a buona parte della Francia e specialmenle 
alia Provenza ed alia Linguddocca. 

Nelle Ducee di Napoli, di Gaeta e di Sorrento spesso 
facevasi pagaraento di tareni amalfitani ne’contralti pub- 
blici di compera, di vendita, di muluo ecc.; e princi- 
palmente in Napoli, dove non eravi allora altro iniglior 
numerario ’). Quesli stessi tareni circolavano ed erano 
altresl in voga negli Stati de’principi longobardi di Be- 
nevento, di Salerno e di Capua 2 ), malgrado la poca 
simpatia ch’avevanoque’dinasti verso la Duceadi Amalfi. 

Avvegnache questa moneta fosse conteggiata ed ac- 
cettala per patto ne’contratti pubblici o privati, tutta 
volla lasciossi da principio alia volonta altrui il fare 
de’pagamenti con qualsivoglia altra correnle. Di fatto, 

*) Vcggasi in appcndice il Documento num. I. 

2 ) In ccntonovanlaquattro pcrgamcne dell’archivio mclropolitano di Ca- 
pua (dellc quali ne abbiamo un epitome antico) troviamo essersi nc’ con- 
tratti quivi fatto conlintio pagamento in tari amalfitani sino all’anno 1294. 
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in una pergamena amalfitana dell’ anno 8(>0 si da per 
csazione la monela beneven tuna del Iremissc di Arechi <); 
ed in due altre scritture degli anni. 9 40 e 984 vedesi 
riscossa per pagamento la moneta d c mancosi d’oro 1 ). 
Vero e che in ogni contralto la pena di contravvenzio- 
ne veniva comunemento imposta con moneta di bizanti 3 ). 

Chi poi domandasse, in quale anno o epoca deter- 
minata sia stato battuto il tareno d’argento che da noi 
si possiede? La risposla non sarebbe facile; dappoiche 
diulurna fu appo gli Amalfitani la coniazione di essi la- 
reni e principalmente di quelli d’argento. E ben si di- 
mostrada alcuni antichi documenti che negli anni 1 142, 
11G5 e 1224 , erano stati ivi coniati de’nuovi tari ta- 
reni novi *). 

Caduta la Hepubblica di Amalfi (1131), dopo dugen- 
tonovantadue anni di csistenza, solto lo scettro di re 


') Vedi Doom. mini. 11. 

5 ) 1 mancosi, specie di arnica monela d’oro cd anco di argcnto, che si 
vuol cost dcnominata, perche manu cusi , ossia coniati a maim. Di essi fan 
parola il Du-Cangc nel Glossar. , il Muratori THssertaz. sopra le A nlirhilil 
llaliane, tom. 2, pag, 363. seg., e nolle Antiquit, mcilii aevi dissert. 28, 
tom. 2, pag. 702, 801, Guido Zanetli Raceolta delle monctc, tom. 2, pag. 
373 ecc. — Erano i mancosi del valore di un recchino veneto: Mancosen, 
cine Miinze, die eben so viet betrug, als jctzo ein zecchin. 

3 ) II valore del soldo bisanto o bisante di oro, monela costantinopolita* 
ua , scblienc dai tratlatisti di nuinismaiica non sia stato prccisamente deli- 
nito, poo considerarsi di due parti d'un iiorino d'oro, o di circa vculisci 
paoli romani ( Vcdi Zannctli, torn 2, pag. 379. bologna 1770). 

') Chartotarium Amalphit. ms. apud me fid. 60, 86, ccc. 


Digitized by Google 



— 17 — 


Ruggiero , ei per bcnemerenza spcciale confermd agli 
abitanli le antiche loro leggi c consuetudini municipal i, 
non cho il privilegio di coniare la propria monela sic- 
come per l’addietro, conservando allresi a quesl’antica 
Signoria l’onore c’l litolo di Ducato. 

Tale concessione di continuar a monelare data da 
Ruggiero agli Amalfitani fu cerlamenle del tulto larga 
e peculiare; ed ei seppe poi manlenerla, non oslanto 
che nell’Assemblea da lui tenuta in Ariano(l 140)avesse 
sotlo severe pene proibito di spendere nel regno le mo- 
nete appellate romesine, ed in vece ivi introdotti i nuovi 
ducati e le monete crose *). Certo e che fin allora nes- 
suna legge avea obbligato i particolari a conteggiare, 
come dicemmo dinanzi, con una o con un’altra moneta 
nazionale o straniera. Sotto la dominazione sveva di 
Sicilia, i tari di Amalfi seguitarono ad esser battuti sino 
all’ anno 1221 in cui il sincrono cronista di S. Germano 
scrivea: Tareni novi cuduntur Amalfiac. Imperciocche lo 
stesso cronista nell’anno seguente soggiunse che I’ttn- 
perator Federico //(allor regnando)a6o/»/» i tar) di Amalfi, 
prescrisse ciascuna merce rend or si coi nuovi denari di Brin- 
disi second o Varbitrio di sei probi uomini 7 ). Ma quali fos- 
sero per avventura queste nuove monete di Brindisi e 
malagevole il chiarire. Ne tampoco riesce facile il cono- 
scere quale fosse stato il valore de’tari amalfitani sotlo 

') Falcon. Benevont. Chronic, ail an. 1140. 

? ) Riccard. do S. Germano Chronic, ad an. 1221, 1222. 

3 
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la signoria dello slesso Federico II, per difetlo di ac- 
conci documenli. Impertanto, comeche queslo impe- 
ratore avesse prescritlo di non piu monetarsi i tari di 
Amalfi , pure non poleron cessare di aver corso quelli 
ch’egli ed i suoi predecessori avean coniati: e perd adi 
divenne che in tutto od in gran parte i medesimi eb- 
bero pieno corso anche sotlo i re Angioini, come rac- 
cogliesi da molteplici scrilture 
Ma di qual valore fosse stato il tare no o lari amalfi- 
lano ne’ tempi di Ilepubblica o de’primi duchi Norman^ 
ni, affalto s’ignora; imperocche nessun docuinento vi 
ha, il quale potesse almeno con qualche probability chia- 
rirlo. La stessa oscurita di ragguaglio intorno al me- 
desimo troviamo nelle carte pubblicate durante la do- 
minazione de’re Svevi di Sicilia. Apprendiamo per al- 
tro dalle carte degli Angioini successori loro immediali, 
che il tari amalfitano di argento, equivalente a gra- 
na 12 1, ed ora a grana 13 ed un terzo, ragguagliavasi 
per il passato a tre denari, e ciascun di essi conlavasi 
per quattro grana. Nondimeno variando sempre il va- 
lore del tari amalfitano, giunse talvolla ad essere rag- 
guagliato fino a grana 20, siccome scorgesi da’registri 
del regio Archivio 5 ).Non v’ha certamente chi ignori che 
il valore dell’ argento a que’ tempi era del quadruplo al- 
meno piu elevato di quel che fu dopo la scoperta del 

•) V. Docua. num. III. 

5 ) V. Doc l'm. num. IV. 
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nuovo mondo '). Regnando Giovanna I. i tan amalfitani 
vennero ridotli a lari corauni di 30 per oncia, ed a 2 
carlin i per lari s ). 

Avvegnache non sembri doversi lenere che 1’ oncia 
(partita in trenta tari) di fatto fosse stata battula; lut- 
lavia e di sicuro che piu d’un secolo dinanzi alia fon- 
dazione della Monarchia di Puglia e di Sicilia, gia tra 
noi contrattavasi sovente per once. Probabilraente dob- 
biam intendere per l’oncia batluta e non di peso; pe- 
rocche troviam di frequente nelle pergamene di quel 

tempo l’espressione uncias auri inonete boms cl 

juste ponderata’s. La qualificaliva di once buone alia sola 
oncia moneta e applicabile. L’ oncia amaltitana di peso 
e non batluta ragguagliavasi a 22 lari e mezzo, sotto il 
governo di Giovanna II.; trovandosene fatta menzione 
nel testamento di Linella de Campulo di Amalfi, moglie 
del maestro Nicola de Marco, in cui lo istitui per erede 
suo nel 1426 s ). 

Co’tari di Amalfi alcune multe vennero determinate 
ed alcune retribuzioni, non solo ne’ tempi angioini *), 
ma durante allresi la dinastia aragonese: ne'quali ul- 
timi tempi, ciascuno di essi non oltrepassava il valore 


1 ) Gcnovesi, Lesioni di cammercio, Torn. 2, cap. 23. 

*) V. Docua. nuin. V. 

*) Protocollo di notar Francesco do Campulo di Amalti, an. 1426-1427, 
fol. 20, 73. 

*) V. Docia. mini. VI. 
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<ii un carlino, o al massimo quindici lorncsi '). I ine- 
desimi nostri tari venivano per lo piu specificati ne’con- 
tralti con tale forraola : Tareni bora de Amalfia diricti et 
pesanli de uneia quinque de auro et quinque de argento, 
ana tareni quatuor per solidum. E cio serviva facilraente 
per assicurare la perfetta lor qualita e giusto peso. 

Ed ora cessando di parlare del tari, ci resta a dire al- 
cuna cosa de’ soldi d’oro di Amalfi, gia creduti non reali 
ma iminaginari — Ben sappiamo che il soldo legale lon- 
gobardo era quello di argento, ed importava quattro 
silique, ciascuna delle quali valeva tre danari *). Su tale 
argomento il Muratori ebbe a spendere non poche pa- 
role , che ne punto ne poco riguardano i nostri soldi 
amalfitani a ). Le carte de’ tempi longobardi e normanni 
ci porgono continuati esempi di pagamenti e donazioni 
fatti di soldi d’oro di Amalfi, i quali venivano percon- 
venzione ragguagliali per quattro tari amalfitani , quo- 
rum (solidorum) quisque habeat de tari boni pesanli de 
moneta Amalfiae ana tari quatuor per solidum; espres- 
sione frequent issima che incontrasi nella lettura de’con- 
tratti qui celebrati in quell’ eta, 

> Leggiamo pure nella cronicadi Montecassino, che il 
normanno principe lloberto Guiscardo tra le ampie lar- 
gizioni fatte a quella basilica, donolle pure mille solidos 

') V. I)oci'M. num. VII. 

-) Liiulubrog. in Glossar. vide solidum ct siiiqua. 

') Muruturi sullc Anlichiid Iluliune, dissert. 28. 
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Amalfi lams, ed in un’altra vol la quadrigentos solidos Amal- 
fi tanos ’). E questi stessi vengon rararaentati nelle Con- 
suetudini Amalfitane, sotlo il titolo de dandis dolibus. 

Da principio i soldi d’oro si ragguagliavano a quat- 
Iro lari di Amalfi, come dinanzi ricordammo, e ciascu- 
no di quelli equivaleva circa grana 48 (ossia lire 2,04); 
ma poi aumentatosi il valore di essi tari, conseguenle- 
mente si accrebbe anche quello del soldo a grana 54. 
(lire 2, 29) — Ecco adunque bene spiegato il valore del 
soldo e del lari amaltitano, Iroppo tenebrosamenle fino- 
ra tratlato — Ne qui ci restiamo poi dall’osservare, che 
un notabile rovescio dovette palire la vecchia moneta 
d’oro a’ tempi di re Carlo I, e precisamente nel 1279, 
allorche questo sovrano ordino a Guglielmo Brunello, 
quod emanare facial bannum de mandato regio prohibendo 
omnein monetam auream, florenos , el duplas aureas, vel 
aliam cuiuscumque spcciei, quae cxpemlanlur pro auro 
rupto, sed tanlum expendantur carolcni, augustales, cl la- 
tent aurei boni el recti, quos de puro et electo auro cudi 
fecimus in siclis Nostris; el in qualibet Terra eligantur duo 
probi divites el sufficiettles viri, qui observant iam dicti inan- 
dali Regij continue inquirant, et penas cxigant, ac monetae 
interceptae mittanlur ad Cameram Regiam caslri Salvato- 
ris ad mare de Neapoli quod dicilur Caslrtim ovi -). 

M Chronic. Cassincnt. lib. 3, cap. 57. 

! ) R. Archiv. in an. 1279. Area I, inaz. 70, num. 1, 2 Preccdentemcnie 
al suddctlo cdillo, rc Carlo a\ca dalo conunissiouu ad Angelo dc Vito di Ra- 
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Cessando oramai di spendere pin Icmpo e parola in- 
torno al tari di Amalfi , passiamo ora a discorrere della 
monela sua di rame, egualmenle rara. 


Capitolo III. 



Moneta di rame (inedita) di Mansone III. 
doge di Amalfi. 

II primo a pubblicare una moneta amalfitana di rame, 
sebbene recusa, fu il chiar. principe di S. Giorgio Spi- 
nelli ’). Ei opinolla coniata dal doge Mansone IV, detto 
il deco, e seinbra che abbia colpilo nel segno, fuorche 

vello maestro della R. ‘Zeccad'argontodi Caste! Capuanodi Napoli , quod qui- 
libet carolensis vel duae medaliae jxmderent lari 3, gran. 15. lla quod 
singuli octo carolenset , vel texdecim medaliae pondercnl unciam auri 
Hruim — Ex rcgest. Carol. 1, in an. 1278, lit. C. Col. 13, v. 

•) Monde cuflche Intitule da principi longobardi, normanni e tvevi net 
regno dellc Due Sicilie interpellate ed illustrate ; opera dinanzi cilata, 
pag. 175, 200, 207. 
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nel diciferarne la leggenda, siccome vedremo in gegui- 
lo. Per 1’ opposite la monela sino ad ora inedita e sco- 
nosciuta che noi possediamo, e che vedesi qui ritratta 
a lac-simile, ci induce a crederla baltuta anteriormente 
dal vecchio Mansone III (bisavo del IV), che fu usur- 
patore per quasi due anni del Principato di Salerno. Di 
fatto, se per poco si confronti 1’una coH’altra, si scorge 
tra loro una nolabile diversity nell’ impronta, nel tipo 
e nella forma delle letfere dell’epigrafe. Forte ne spiace 
che la monela erosa, che noi conserviamo, ritrovasi 
molto logora piu dall'uso e dallo stropicciamento che 
dal tempo. Essa rappresenta nel diritto la protoma di 
un personaggio con nimbo ossia aureola, e nel campo 
le sigle S M ( Sanctus MaUhaeus), monogramma cotanto 
usitalo ne’nummi de’principi longobardi e normanni: 
nel rovescio evvi l’epigrafe retrograda da destra a si- 
nistra, benche monca di alcune Ieltere , cosi espresse; 
MaNSo dVX (Manso Dux), senz'altro. 

Questi e quel Mansone III, che per lungo corso di 4fi 
anni tenne gloriosamente le redini della Repubblica di 
Amalfi (958-1004). Un ardente desidcrio di dominaro 
lo spinse ad usurpare il trono di Salerno che ritenne 
per due anni e settc mesi (981-983), in mezzo alle con- 
giure ed a’ vili tradimenli che lungamente straziarono 

I T\ • , > 

quel Principato. 

Nulladimeno, a preferenza degli altri dogi anlecessori 
suoi, Mansone III ebbe la gloria di aver sommamente 


Digitized by Google 


— 24 - 


favoreggiale le arli e il conimercio. Ei fu decoralo dalla 
cortc greca del titolo specioso di Antipato, ayflvWros 
che corrispondeva a proeomole, non che quello di patri- 
zio imperiale; onorificenze solile dispensarsi ai Capi di 
Repubblica dagli augusli bizantini. A lui edovulo 1’in- 
grandimento dell’antico duomo di Amalfi coslrutlo a 
croce-lalina , e sontuosamente arricchito di marmi e 
musaici preziosi, che l’edacita del tempo e pin che piii 
la mano dell’uomo ignorante tulto trasfiguroe mando 
a rovina! unitamenle alle altrc chiese di S. Maria Mag- 
(jiore , de’SS. Quaranta marlin della legion tebana e di 
S. Lorenzo del piano (indi denominata del Crocifisso )> 
parimente innalzate dal medesimo Capo della Repub- 
blica. Appena il suo nome si legge tuttavia scolpito su 
due capitelli di colonne corintie poste entro la suddetta 
chiesa di S. Maria Maggiore, colla scritta: Manso Dux 

RT PATRITIUS HOC FIEUI JUSSIT. 

Demolitae, come dicemmo, la chiesa de’SS. Qua- 
ranta mart., gia costrutta a tre navi neH’attuale Piazza 
de’ Ferrari; c sfasciata no rimane quella di S. Lorenzo 
di forma orbicolare. Entrambe si raccomandavano per 
la squisitezza e profusione de’ marmi di diversi colori, 
non che per dorature e dipinti antichi e pregevoli. Oggi 
tulto e sparito in esse, insieme colla memoria del no- 
bile fondatore scolpita su due lapidi diverse. 

In quella sovrapposta alia chiesa de’ SS. Quaranta si 
leggeva : 
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Domini cultor Manso Dux patritiusque 

CONSTRUXIT ECCLESIAM DIVINO PLENA'S AMORE 

Sanctorum decies quater edificans ai> iionorf.m ; 
e nell’ ultra di S. Lorenzo; 

Manso Dux patritiusque construxit 

ECCLESIAM DIVINO PLENUS A MORE 

Servorum Dei 

V’e pero una gloria piu risplendenle che rcnde per- 
pclua la memoria di Mansone 111, e si e quclla di essersi 
mol to adoperalo con papa Giovanni XV, affinche fosse 
innalzata la chiesa di Amalfi a sede melropolitana, il 
che ottenne nell’ anno 987. 

Cessata di esser elelliva la carica di questi Capi della 
Repubblica, e divenuta ereditaria nella famiglia de’Man- 
soni, vediam succedere in linea discendentale di primo- 
genilura, a Mansone III, Giovanni I, Sergio II, Gio- 
vanni II, e quindi Mansone IV di lui germano (1034), 
il quale, essendo di poi stato abbacinato, fu denominato 
il deco. A costui appunto vengono assegnate le due mo- 
nete di ramepubblicate dal prelodato principe diS. Gior- 
gio; le quali, abbenche di coni diflerenti, hanno pero 
entrambe questa invariabile leggenda nel rovescio ; 
MANSo VIC DVX, senza che appaia vestigio d’inter- 
punzione. Ma che cosa volesse significare l’abbreviata 
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parola VIC, non e agevole ii saperlo; e pero sarebbe 
desiderabile cho si Irovasse qualche Edipo sagace, che 
potesse ben interpelrarla. Nessun’altra moneta dina- 
stica del medio evo, per quanto noi ci sappiamo, pre- 
senta questo monogramma o epiteto di VIC se non che 
quella de’ Visconti (vicecomiles) di Milano, come e nolo 
ai nummofili. 11 mentovatoarcheologo principedi S. Gior- 
gio, rifiulando ragionevolmente l’ibrido significato di 
VIC educe congetturo essere miglior lezione quella di 
VIC erosissimus DVX. « Per le quali cose (ei scrisse) ri- 
« sultando incongruente la lettura Vicedux *), devesi sti- 
« mare comprender questa parte dell’iscrizione due di- 
« stinti vocaboli, siccome in fatlo lo sono nella leggen- 
« da. Assai diilicile pero e il compimenlo del VICE; in 
« tanta didicolta inchinammo per Vicerosissimus , voca- 
« bolo che secondo il dichiara il Ducange (Glossar. med. 
« el inf. Latin.) per Dilectissimus , ut viscera amanlissi- 
« mus ci parve mollo acconcio al narrate della sua 
« storia ecc. ? ) ». 

Senza ammettcre la interprelazione del VICE, gi& 
data dal prelodiito nostro Archeologo, ci sembrerebbe 
assid piu facile la spiega , se abbiasi ad inlendere tal 

*) Nelle carle amaliltane di quel tempo di Repuhblica, non trovasi nesson 
rappresentante di essa qualificato del tiiolo di viceduea. 11 doge regnanlc 
prendevasi sempre nel governo un suo ligliuolo per collaterale, ed cnlrambi 
si appellavano indislintamente Duces Amalfiac, siccome si scorge in tultc 
le scritture e diplomi di quell’ epoca. 

*) Dom. Spinclli principc di S. r.iorgio op. cil. pag. 256. 
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monogramma nel significato di Vice altera Dux. Vedia- 
mo se abbiam dato nel segno. 

Mansone IV, per ambizione di Stalo e con perfidia 
avea tolto il Ducato di Amalfi a Giovanni II suo fratello 
nel 1034, e, rilegato costui a Costanlinopoli, ei col fa- 
vore de’partigiani suoi , s’ intruse nel poslo ducale in- 
sieme con Maria sua madre. Ambidue vi.governarono 
per la durala di anni quattro e mesi tre, fin a tanto che 
GuaimarioIV, principe di Salerno, coll’aiutode’Norman- 
ni, discacciando Mansone e Maria dal trono, a’ 7 aprile 
1039 s’ impossesso della Ducea di Amalfi, ed in virtu 
di una elezione del popolo fu proclamato Capo della Ke- 
pubblica, assumendo pero il solo litolo di duca '). Guari 
non andd, che lo stesso Mansone, trovandosi gia abba- 
cinato e rilegato nelle isolette Sirenuse, giunse a ria- 
vere nel 1043 la Signoria perduta, per le mani dello 
stesso Guaimario, la quale conservo poi sino all’ anno 
1052. Ecco adunque il cieco Mansone innalzato per la 
seconda volta doge di Amalfi, e quindi in memoria di 
cotal avvenimenlo aver coniata la nuova moneta sua 
col VICE (per dire altera ince, ossia per la seconda vol- 
ta) DVX. E in appoggio di cid, noi soggiungiamo e fac- 
ciam anco osservare, che in tutte le carte cancellere- 
sche di Mansone IV (1043-1052), generalmente ven- 
gono contati gli anni di ristaurazione sua al Ducato, 


•) V. Doer*, mim. VIII. 
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colla espressa clausola di anno. . . . Post kids recupera- 
tionem ’), per dinolare ch’egli era asceso al seggio du- 
cale per la seconda volta. 

Del resto noi non pretendiamo di averne sciolto il 
nodo e restituito il monogramma VICE nella vera sua 
lezione; ne dare per certo cio che potrebbe essere in- 
certo. Tulta volta questa nostra opinione che isolata- 
mente ora sembra mera congettura, potrebbe quando 
che sia divenire una realta, se per awentura scopren- 
dosi altre consimili monete di Mansone IV, meglio con- 
servate nella leggenda, potessimo con lo studio e co’ ri- 
peluti confronti giungere a piena conoscenza del vero. 

E qui poniamo termine al nostro lavoro, non avendo 
per ora altro d'aggiungervi. 


i) V. Dacm. mini. 1\ 
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Nell’nntico tabulario del monistero di S. Gregorio raaggiore 
di Napoli, volgarmente detto di S. Liguori, vengono accennati i 
tar) d’oro e di argento di Amalfi in settantasei istrumenti antichi 
e di epoche diverse. Ne riportiamo qui in transunto tre scritture 
soltanto, come pill confacenti al nostro assunto. La prima di esse 
incomincia cosi: 

« Die XIII septerabris indictione //( 1033) ncapoli , impcrantibus 
doniinis nostris Romano et Michaele scu Constantino porftrogenito 
ct Andronico mag n is impcratoribus anno quinto •)• Sle/'anus Jl~ 
Has Jotiannis fllimari rccipit ad pcnsionem a domina Anna ab- 
batissa nwnastcrij beatissimi Grcgorij etc. tcrram cum domo po- 
sitam in loco sancti Brancacsi sub annuo ccnsu tari uniusdc A- 
matji dum i/)sa moneta andaberit. ct quando ij>sa moneta rapta 
(ruptixl)fucrit et non andaberit j>er istam cicitatem (Neapolis). a 
tunc quale moneta exinde andaberit per istam cicitatem a tunc 
de ipsa moneta ipsum tari dare debeat etc. et pena conlraccntionis 
statuta cst in auri solidi duodecim biiantios etc. — Actum per 
Joannem curialeni et scriniarium (Pergam. n.* 414) 

Nell’altra si legge: 

« Die XXVI mensis januarij indictione prima ncapoli. imperan- 
te domino nostro Constantino mag no imperatore anno sexto *). 
Anna abbatissa monastcrij sancti Grcgorij etc. promittit Sergio 
Cannabario dare ad censum hortum positum in caput de fuga (f) 

1) Romano 111, soprannomato Argiro, imperatore greco, rcgiiA dal 12 novembre 1028 sino 
agli 1 1 aprile 1034. 

2) Qucsla scriltura non potrebbe apparienersi ad allro augusto so non chc a Costantino IX 
Monomaco , asccso al trono do'grcci verso la line dell'anno 1012. Oltrediclic l'lndizione 1.* ncl 
mese di gennaio o I'anno VI del sue impero (corrispondcnlc al 1048) cc ne remlono persuasi. 
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super ilia guryite qui coheret cum liortu ccclesie sanctc Marie de 
merulo. cum horto monastcrij Irisule Salcatoris. el ijtse Sergius 
pro mitt it solcere aim. so lid os ciginti ana quatuor tari /jer soli- 
dum de moncta quc tunc andaccrit in ista cicitatc boni et pcsanti. 
Item promittit dictum monasterium at si domino placucrit et illi 
Normanni exierint de pertinentia istius cioitalis Neapolis *) ante 
constitutum tcmpus duodccim annorum pro quibus ccnsuaoit di- 
ctum hortum a tunc dictus pcnsionarius dare debeat dicto mona- 
sterio predictam pcnsioneni solidorum duodccim de tari ana qua- 
tuor tari fjcr solidum de moncta que tunc andaccrit per istam ci- 
citatem. boni et jiesanti etc. et j>cna contraccntionis statuta cst in 
auri so I id os qinnquaginta bisantios etc. (Pergam. num.* 546). 

Comunque qucsta eartn non ispcciflchi chiaramente i soldi a 
quale moncta di tari si ogguagliassero, tuttavolta dcbbonsi essi 
intendere indubitatamente per quelli di Amalfi; siccomo vien 
meglio spiegato in altro eonsirnile atto dcll’anno 913, sotto l'im- 
pcro del groco augusto Costantino VII Porfirogenito, in cui si 
legge; 

« Die XX magij indictionc primp, ncapoli. imperante Constan- 
tino impcratore anno tertio. Joannes primiccrius recipit ad cen- 
sum a monasterio SS. Grcgorij et Sebastiani atque domini Sal- 
catoris nostri Jhesu Christi et sancti Pantalconis hortum / >ositum 
ad capo defuga super ilia guryite. qui coheret cum hortu eccle- 
sic sanctc Marie de merulo comite, et monastcrij I nsulc Salcatoris. 
quern reccpit ad pcnsioneni a dicto monasterio sub annua pcn- 
sione auri solidorum ciginti quinque de tari de Amalfi ana qua- 
tuor tari per solidum boni et jiesanti el pcna contraccntionis sta- 
tuta cst insolidos quinquaginta bisantios etc. Et hoc mcmoraci- 
m us de dictis ciginti quinque solidis de Amalfi, quos cobis /ter 
omnem annum pensionem dare dcbco; ul dam ipsa moncta de A- 
malfi andaccrit per istam cioitatem (Neapolis) ego cobis dare de- 
beam j>er omnem annum de i/isa moneta que hie exicrit auri so- 
lidos ciginti per omnem annum. Iterum et si cobis f/xsos ciginti 
solidos de ipsa moncta que hie exierit non placucrit tollerc, tunc 
cobis dare dcbcam dictos solidos de Amalfi ut supra legitur etc. 


I) l)a ciu sembra chc lo gculi di lUinulfo conic di Averse , aveascro a quel tempo occupato 
q uatchc parle del Icrrilorio napolitano. 
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Actum per Joannem curialem e.t scriniarium # (Eod. tabular, per- 
gam. num.*404). 


N.° II. 

Pergamena amalfltnna dell’anno 860(originale cd incdita),clic 
noi possediamo qual monumonto di epoca molto romota ed af- 
fatto sconosciuto. Questa pergamena rettangolnro oblonga ci 
presenta quel genore di caratteri cho son chiamati beneventano- 
longobardici.usati come si sa, nella scrittura corsiva del secol IX. 
Dalla medesima apprendiamo che fra le monete di corso di quel 
secolo, eranvi i tremissi di oro del principe Arcehi di Benevento, 
le quali eran accottate anche nell’Amalfltana Hepubblica. La car- 
ta 6 del tenor segue nte : 

In nomine domini dci sal rat oris nostri Jhesu Christi. die duo- 
decimo, mensis januarij indictionc octaba. Temporibus domini 
Mauri gloriosi ct eximij pre/ccturij •) et Actum coThb. *).adco 8 er- 
rata cieitatc AmaIJi. Constat nos Idcst Mara, h.f (honesta foe- 
mi quoad. Lconi comitis ct relieta quond. Sergij dc uono 

dc Leone, comitc. quam ct Leone genitrieem et Jitio nam ex nullo 
cogcntcm neque contend icentcm sed prone voluntatis aruitrio no- 
stro. eenundedimus atqucm (sic) et in presentis cess imus ct con- 
trad idimus cobis domino Lupo comite fllius quond. none memorie 
domina Drosu. de Lupo comite Idest plenaria /tortionem nostram 
cineam sett terris. campis. silcis. aruoribus fructifcris r cl ipfru- 
ctiferis omnia cum omnibus in pecara *) jiositum sed. a. cos ubi- 
cumque Ibidem de. ipsa portioncm nostram Jlnis inoentafuerit cv- 
stre sit potestatis cum salea via sua ibidem ingrediendi ct egre- 
diendi unde nobis ibidem nichil.rcmansit. Unde acccpimusexinde a 
cos aqri trimissi *) ciginti quinque monete domini Arigis bene- 

1) L'Amalfltana Rcpubblica governoasi prime co’Prcfctti o Prefelturii, indi c o' Qiudici c poi 
co* Dogi. 

2) Alto, nome proprio, col lego o coHatcrale a Mauro nel governo — I<a cifora comb, accor- 
ciata per sincope , par cbo indicar yoIcsuhj comitis o comitibus. 

3) Pccara, oggi Pocarj, sobborgo della Terra di Tramonli ncH’antico Ducalo Amalfi tano. 

h) Secondo alcuni, il tremisse valeva la quarla parte del soldo d'oro; altri la terza parte. Una 

scrittura di data posterior© alia nostra dell'anno 932 fu pubblicata nc'Mouurrunta Rtgii Nea- 
pohtani Archivi edita ac iUustrata, vol. 1, p. 1 , pag. 60-65 (II). Neap. 1815. 
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benti principle in omncm deliveration cm quant quern in omncni 
tlccisitionem tit. a. nunc die presentem et in perpetuis lem/toribus 
in cestrn siat potcstatc quamque. et dc heredibus vestris haocml i 
fruendi jtossidendi eindendi donandi seu commutandi lireram po- 
testatem haceatis etc. etc. 

-+- Signutn manu suprad. Maru. ct Leone genitrieem ct fllioqui 
hanc chartulam cinditionis ut supra legitur fieri rog admits in 
presen t ia testibus in prim is. Signurn mantis Leonis Comite gal- 

lacsanu. ■+■ Signum Guttu de nicia. -+- Signum manu Stephan i dc 
Maru tonga. -t- Signum autarijllius Ursi. ■+■ Signum manu Sergij 
gallilcllu. testibus. 

-+- Ego Johanna (sic.) comite humilis et scrica uiiis cicitatis A- 
matJUt hanc chartam cinditionis manu propria scripsi. 

n." in. 

Che i tari amalfltani avessero indubitatamente avuto corso 
sotto i sovrani angioini, si rendo manifesto dapareechic scrit- 
tnre del Grande Archivio Napolitano, 1c quali qui rapportiamo in 
transunto: 

— « Secreto Principatus et Terre laboris mandatum quod rceo- 
cct ad mantis Curie fcudalia sita in pertinentiis Averse, que f tie- 
runt quoad. Riccardi de Rebursa proditoris, quorum anntti red- 
(litus sunt de moneta tarenorum Amatfle » (Ex regest. Caro). I. in 
an. 1269 lit. C. fol. 128 v.*). 

— « Monasterio monialium sancti Festi de Neapoli pro bonis que 
possident in loco qui dc A,f'ragola dicitur, cum onere soleendi no- 
stre Curie rensum annuum tarenorum quadraginta Amatfitano- 
rttm, conquerittir dc Compalatiis Neaj>olitanis,qui colunt exigere 
maiorem ccnstim, provisio quod non cogatur ad maiorem sum- 
mam Ex regest. Carol. I. in an. 1269 lit. D. fol. 252 v.*). 

— « Episcopo Venqfrano procisio pro decimis ct centum tarenis 
amaljltanis dc procentibus platec cicitatis eittsdem » (Ex regest. 
Carol. I. in an. 1269 lit. D. fol. 241 v.*). 

— Nel quaderno di buonatenenza. do’ posscssori di beni foudali, 
no’ casali di Averse, fntto a’ tempi di Carlo I d’Angi6,si legge: 
« Joannes Scatinato possidet bona in villa Frignani maioris super 
qttibus debet annttos tarenos quinque Ama{fie in an. 1287 » (Ex 
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fasc. pars 1* fasc. 49 fol. 40); c cosi cgualmontc altri contribuenti 
« reddentes in tn renin Amnljie »; i quali veggonsi ivi notati sino 
nll'ultimo del fascicolo. 

— • Dopnellae Jlliac Francisci GaUulac tie Gaieta asserenti con- 
traxissc matrimonium cum Laudato do A Iccto Jilio Jacobi dc A l- 
cclo quibus consignacit doles in auro laborato libras quadraginta 
tarenorum A maniac ct corrcdum qui pro honoro primi osculi 
obligaeerunt sc in tarcnis triginta quinque. Quae dotes corral urn 
el basaticum (cosi forse chiamavano quell’onorc del primo bacio) 
ascendunt ad summarn unciar. 81 tarcn. 5; serf quia dieti cius cir 
et socer sunt cul/xibiles in quadam homicidio procisio pro assicu- 
ratione dictac quantitatis»(Ex fasc. in an. 1298, fasc. 33, fol. 173 v.*). 

— « In inquisitione J'acta in Procida tempore regis Caroli Pri- 
mi XIV. Indict. (1271) su/ter bonis domini Joannis dc Procida pro- 
diloris qui dominium dictae Tcrrac hubebat, ubi jura distincta 
ciusdem Terrac, et etiam alia bona quae dictus Joannes tcnebal in 
A eersa, Villa Casclucis, ct Jullani;et ibi reddentes in larenis A- 
maljlacv (Ex fascic. 40, fol. 16, 122 v.‘). 

— • In inquisitione proditorum Terrac laboris tempore regis Ca- 
roli Primi, legitur in Bayano dominus Corratlus Capicius tenet 
dictam Tcrram cum ca&sallis expressis, ct redditibus in tarcnis 
Amaljlac » (Ex fasc. 65, fol. 13). 

--•In informationc capla dc bonis quond. dominac Blancojlorc 
uxoris quond. Corradi Capicis proditoris in Nola cl Cicala, legun- 
lur cassalli reddentes in larenis Amaljlac, tcm/iore regis Caroli 
Primi » (Ex fasc. 40, fol. 120 v.*; et fasc. 78, fol. 78 cum sequentibus). 

— • In inccntario bonorumfeudalium domini Rogerij dc AqUila 
comitis Fundorum, leguntur reddentes in tarcnis Amaljlac o (Ex 
Arc. I. maz. 75, n.‘ 4). 

— « Pctro Braherij militi f'amiliari concessio quorumdam pro- 
eentuum, et reddilus in casati Angriae dc tenimento Nuccriae 
Christianorum, ct Hi redditus in larenis A tnaljiac • (Ex regest. 
an. 1292 lit. E. fol. 164, et in regest. an. 1294 lit. M. fol. 47). 

— • Ricsardo Jilio Thomasij de Vayrano militis conceduntur 
bona feudalia sub annuo censu tarenorum A maljlac decern — Sub 
die 25 maij II Indict. 1304 » (Ex regest. Carol. 11 an. 1304, lit. C. 
rol. 29 v.*). 

5 


f 
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N." IV. 

-» Philippo de Mustarolo conccssa sunt bonafeutlalia Guillelmi 
tie Palma et Marini Capicis proditorum, quorum reddcntes sunt 
in tarcnis Amalfiac qui rctlucli ad valorem tarcnorum commu- 
niurn valebant grana 12 dc moneta ustiali, quia ibi inter ceteros 
redditus fiortitur videlicet a Petro ct Jacobo de Alerio tareni A - 
malfltani quinque, valentcs tareni tree. Item Ligorius Caraczolus 
tareni Amalfiac tres valent taren. I.gran. 16—Hercdes Peregrint 
dc Summa tareni Amalflae 7 minus tertium talent taren. 4 — Item 
bona proditorum in Mariliano, et redditus sunt in summa tareni 
Amalfiac 218, qui sunt in auro unc. 4, taren. 16, gran. 4 » (Ex re- 
post. Car. I, liber Donationum in an. 1271 lit. D. fol. 11, 13, 14, 31). 

— « Xobili domino Joanni dc Fontesummo sencscallo Verman- 
diae procisio pro rcintcgrationcmcmbrorum distractorum cas Ira- 
ni m Bayrani ct Presentiani, ct ibi reddcntes denarium unum 
grossum qui est tertia pars tareni unius dc A malfla » (Ex fascic. 
31, fol. 49; et ex regest. reg. Car. I, an. 1278 lit. A. fo). 182 sequ.). 

— « Petro Carrel panettcrio Jhmiliari concessio honor am prodi- 
torum in Acersa annui raloris unciar. 20, inter quos bona Ric- 
cardi de Rcbursa, et inter rendentes quidam est debitor on. taren. 
A malflac 76 qui sunt in auro unc. 1, taren. 17, gran. 8; et alius est 
debitor an. taren. Amalflae 30 qui sunt taren. 18, gran. 12 s (Ex 
regest. Caroli I, an. 1269 lit. C. fol. 178>. 

— u Isabcllae relictac quoad. Odonis Burgundi matri et Procu- 
ratrici terrae Henrici Burgundi commissio baliatus dictifllii, et 
bonorum sitorum A re r sac ubi redditus in tarenis Amalfiac 76 qui 
sunt in auro unc. 1, taren. 17, gran. 8 . — Da cio si rileva esscrc i 
tari di Amalfi del valorc di grana 12c mezzo (In anno 1283 — Area 
H. maz. 46. num.* 17). 

— « In inquisitione Jurium et prorentuum Terrarum Mariliani 
et Lauri facta in anno 1270; ivi scorgesi il reddito in tareni di 
Amalfi dal prineipio sino alia fine del notamento; e nella somma 
vengon computati i medcsimi ora alia ragionc di grana dodici o 
mezzo, cd ora pari a grana frcdici cd un terzo » (Ex. fascic. 66, 
fol. 139, 149 v.*, 163 v.«, 167 usque 180). 
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N." V. 

n'Magislro Mattheo Surrentino Camerae Reginali rationali con- 
siliario, conccssio bonorum sitorum Summac quorum, reddcntes 
sunt in tarenis Amaljlae, et ibi tareni Amaljlae reducti ad tarc- 
nos comunc 30 per unciam, et ad duos caroienos pro tarcno, sunt 
t ul rationem yranorum tresdecim et tertij pro quolibet tareno A- 
maljlac » (Ex regest. an. 1352 lit. F. fol. 3 v.*). 

— « Paulo Matarensi dc Summa procisio Justitiac pro annuo ca- 
lore tareni unius Amaljlae, cel gran, tresdecim et lertiae jtartis 
alterius grani » (Ex Area E. maz. 43, nura.' 30). 


N. 


VI. 


Nello consuetudini di Napoli, fatto redigere dal re Carlo II nel 
1306, si vieta ad un rustico di poter far fede contro un cittadino 
napolitano in eosa, ctae eccodesse la somma di un tari Amaljl- 
tano: « In causis cicilibus, praeterquam in casu in proximo capi- 
tulo contento, et in sercitutibus rusticis contra deem Neapolitan, 
dictum rustici Jtdem nonfacit, nisi sit legitimus numerus testium 
rusticorum product us, et tunc usque ad summam unius tareni A- 
matjlae pro quolibet rustico teste et non ultra, contra cicein ru- 
sticorum ipsorum testimonio credatur ». Consuctud. civit. Neap, 
tit. XIX, Dc testimonio rusticorum. 

H.“ VII. 

Nel 3* capitolo dellc Gra-ic concesse alia Uniccrsitu della cittd 
di Napoli dal screnissimo re Ferdinandol, t'anno MCCCCI.XX VI ') 
si dice cost : 

oltem die li presunieri de quale sevole cortc dela cita do Na- 
« pole non possa ne debbia exigere alcuna cosa da carcerato, 
« dove non pernoctasse; et ubi pcrnoctavcrit, quocumque tem- 
« pore steterit in carcere, debbia haverc tantum uno tari de A- 
« malfia, iuxta la forma del capitolo del regno; ne per serrarc, 

1 ) V. Privilegi cl Capiloli con allro Grain: concern! alia fcdclissima cilia di Napoli, el Regno 
per li Scrcnistiini Re di Casa di Aragona ccc., in fol. pag. 10. Vcnclia 1588. 
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« ne per altra cosa possa havere ultra cosa— Placet Regiae Male 
« stati— ». E nell’epilogo al rnargine: « Quod pro capticis qui per- 
« noctaccrint exigantur grand VII cl dimidium ». 

H.° VIII. 

Abbiamo sott’occhio una scrittura amalfltana del 1043, ossia del 
primo anno in cui Mansonc IV riacquistd il posto ducale « />ost 
cius recu/xcrutioncm ». Di siflatta circostanza si tenne conto in 
tntti pli atti cclebrati solto il governo di lui. E comunquc il con- 
tcnuto di cssa carta non nbbia nientochc fare col nostro propo- 
sito, tuttavolta, come monumento inedito, ci piacc recitarla alia 
distesa. 

« Anno dornini dci salcatoris nostri Jhesu Christi. temporibus 
donxini Munson is gloriosi duels anno primo post eius recupera- 
tionem. die duodecimo, mensis maij indictione undecinia Amalfi. 
Certi sumus nos Mans us cl Fuse us ocri germani filii Leonis Zin- 
siricapra. a present i die promptissima eoluntatc ccnumtcdimus cl 
tradidimus eobis domino Adclmundo fllio dornini Leonis de Pan- 
taleone dc Tauro comile, idcst plennrium i/tsam cammaram no- 
strum solaratam quam habemus supramontem posilam sicut J'a- 
bricata cl solaratu csl a terra usque ail summitatem cum omnibus 
cdiflciis et perlincntiis suit, quam el totam ipsam terram racuanx 
ibidem habentem. nam cero rcclaramtis eobis dcinde ipsos fines, a 
supra namquc jxonitur fini flnem de ipsa /xiriele deipsa domodo 
nostro presbitero Musccptula. dc subtus itaque ponitur fini finem 
heredum Mauri dc Caranaba. de uno cero latere ponitur a parte 
orientis fini finem de ipso qui fuerit dc domino Johanne Judicc. et 
altcro latere habet ciam dc susu in jusu pred. heredum Mauri dc 
Caranaba et Guttus Taralla. cum salca quidem ciam suam per 
ipsum canccllum quam et cum omnibus infra sc habentibus et f>cr- 
tinentibus. Unde nihil cobis exccptuabimus nee aliquid nobis exin- 
dc remansit. que nobis obbenit dc comparationc a Pclro subdiacono 
fllio dornini Grcgorij presbiteri Musceptu la.ctq uan techartccxinde 
habuimus cobis eas dedimus.et si aliaqualiscumquc chartacxinde 
incenta fuerit apud cos eas mittcre debeamus sine ccstra damnic- 
tate eel amaricatione. unde accepimus exindea cobis plenariam 
cestram sanationem. idcst auri solidi triginta Ires, ana tari qua- 
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duor per solidum. sicut inter nos concenit in omnem deliceratio- 
ncm ct in omnem dccisionem. ut a nunc die presenti et in perpetuis 
temporibus in eestra ct de eestris heredibus habendi.Jruendi. pos- 
sidendi. eindendi. donandi seu commutandi cestrisquc heredibus 
dimittendi in omnibus semper lieeram habeatis potestatem sine 
nostra et de nostris heredibus contrarietatcm eel requisitionem in 
]>crpctuum. Insuper nos et nostri heredes eobis eestrisque heredibus 
cos antestare et defensare promittimus, quod si minime eobis cx- 
inde fccerimus tunc componcrc promittimus nos et nostri heredes 
eobis eestrisque heredibus auri solidi septuaginta bgsantij. ct hoc 
charta sitjlrma in perpetuum. Et hoc quod supra minime scri[>$i- 
mus reclaramus quia cum ipsa prqfata nostra oenditione eenun- 
dedimus eobis iterum i/)sam cistcrnam ibidem habentem in ipso 
nostro appretio. ctjirmamus eobis ut licitum ct potestatem habea- 
tis ipsam prcdictam eammaram. ct tota predicta terra fubricare 
et in altum lecare quantum colucriliscumomnibuscdiflciis ct per- 
tinentiis sues, quia taliler eobis cas eenundedimus in prefata obli- 
gata /tena. quam et ipeam prcdictam cistcrnam leectis quantum 
colucritis in altum. 

-4- Muscus JUius Lconis testis sum 

Mauro Jllius de Pantaleonc testis sum 
- 4 - Gregorius JUius Johannis Jllius Pantaleonis testis sum 
Ego Leo presbiter scriba scripsi •). 

In un’ ultra scrittura del 1031 ( penultimo anno di governo di 
Mansonc IV), eon data del 15aprile IV Indizione, trovasi egual- 
mentc ripetuta la formola del prenotato riacquisto del Ducato, e 
nel modo seguent e: In nomine etc. temporibus domini Mansonis 
gloriosi Ducis anno nono post eivs recvperationem. ct quinto 
anno domini Guay mar ij gloriosi ducis Jilii cius. die quinta deci- 
ma rnensis aprelis indictione quarta Amaljl. Certi sumus nos hc- 
redes Ursi Mascarita etc. etc. 

(Si sottoscrissero) 

•+• Mansonus Jllius Mansonis de Mauronc testis sum 
■+■ Petrus Jllius Stcphani de Marino testis sum 
-+■ Ego Leo presbiter scriba scripsi 
1) Tabular. Ravellen. uu. fol. 0 (apod Auclorem). 

I) CKartolar. Amalphil. live veterum in tlrumenlor. colleclw a taeculo X ad taecul. XVI 
ms. apud Auclorem fol. 153. 
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N.° IX. 

Nell’antichissimo ex monistoro di S. Giorgio in Salerno, di da- 
me patrizic, eranvi infinite pergamene (di cui ignorinmo il mi- 
stcrioso lor deslino!); le quali eran oltremodo interessanti per 
la storia italiana del Medio evo. Kra l’altro vi trovammo ultra 
volta molte carte celebrate sotto la dominaziono del principe 
Guaimario IV, e di esse prendemmo notasol per quanto riflette- 
vansi alia cronologia de’vari Stati da lui occupati ed agli anni 
di suo governo. Ecconc un sunto: 

« In nomine domini cigcsimo secundo principatus domini nostri 
Gubymari Dei gratia Principis et secundo anno principatus Ca- 
pua, at primo anno ducatus Amalflc ct Sirrcnti, mense noeembrio 
VIII Indict. » (an. 1039). 

In questo documento abbiamo una data certa del conquistodei 
due Dueati di Amulfl e di Sorrento fatto da Guaimario. In nitre 
due pergamene trovammo segnati parimente gli anni di suo go- 
verno nel seguonte modo: 

a In nomine domini cigcsimo quarto anno principatus Sa/erni 
domini nostri Guaymarij, ct quarto anno principatus cius Capue, 
ct quarto anno ducatus illiusAmalfle.et tertio anno ducatusillius 
Sirrcnti, et primo anno prcdictorum domini Gisulfl cximij princi- 
pis et ducisjllij cius; mense augusto X Indict. ». 

In nomine etc. trigesimo secundo anno principatus domininostri 
Guaymarij gloriosi principis, ct duodecimo anno ducatus cius A- 
maljlc, ct undecimo anno ducatus illius Sirrcnti, ct nono anno 
principatus ct ipsoruni ducatuum domini Gisuijl cximij principis 
ct ducisjllii cius; mense majolll Indict.— Dum in sacro Salcrni- 
tano Palatio coram supradicto domino nostro Guay mario serenis- 
simo Principe ct Ducc essem ego Johannes Judex etc. etc. — 11 Mu- 
ratori, Antiqu. mcd. acci, ci lia conservato pure altri monumenti 
attenenti ullo stesso Principe. 
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